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PERSONGALLERI


  	Sørine Solhaug 	hovedperson, f. 1905

  	Crispin Kristoffer

  	Solhaug	Sørines ektemann, f. 1896

  	Trygve Olai Solhaug	Sørine og Crispins sønn, f. 1927

  	Kristian Solhaug	Sørines bror, f. 1904

  	Levion Kobbervik	Iselins sønn, f. 1900

  	Marina Justad	Crispins søster, trolovet med Levion

  	Florin Alexander

  	Justad	Crispins bror

  	Agathe Justad	Florins kone

  	Idun og Øyvind

  	Justad	Crispin, Marina og Florins foreldre

  	Tord Elvestad	Sørines onkel

  	Astrid Elvestad	Tords hustru

  	Dorothea Drude

  	Fassén	Sørines venninne fra Kristiania, f. 1904

  	Olai	tidligere stalldreng på Solhaug

  	Olette	tidligere tjenestekone på Solhaug, gift med Olai

  	Ranveig	innejente, datter av Olai og Olette, f. 1902

  	Harald Onstad	kjæresten til Ranveig

  	Bolette Haugerud	tjenestekone på Solhaug

  	Petra	tjenestejente, f. 1908

  	Leon	Petra og Levions sønn, f. 1925

  	Rita Wallin	tjenestejente, Petras søster

  	Peder Wallin	stalldreng, Petras tvillingbror

  	Ida, Irmelin

  	og Lorena Wallin	de yngste søstrene til Petra

  	Einar Oppstad	granne og en god venn av familien på Solhaug

  	Alfred Solhaug	Sørines onkel, bor i Amerika, f. 1871

  	Josephine Øksnevoll	Alfreds datter, gift med Johannes, f. 1901

  	Johannes Øksnevoll	utvandret til Amerika, f. 1899

  	Marie Øksnevoll	moren til Johannes

  	Johan Øksnevoll	faren til Johannes

  	Inga Karoline

  	Vindelberg-Wang 	Iselins søster, f. 1882

  	Natalie Leonora

  	Tollefsen	Iselins datter

  	Herr Furuli	lensmannen i bygda

  	Trygve Solhaug 	Sørines far, død

  	Saga Lovise Solhaug 	Sørines mor, f. 1872, d. 1922

  	Adler Solhaug 	Sørines morfar, f. 1845, d. 1926

  	Synnøve Solhaug	Sørines mormor, d. 1920

  	Iselin Solhaug	Levions mor, f. 1879, d. 1927





Slik sluttet forrige bok:

– Jeg er glad du kom, hvisket Sørine på gråten. Hun var segneferdig av utmattelse. Krangelen hadde tatt mer på henne enn hun hadde trodd. Hun gikk et skritt nærmere for å hvile hodet mot brystet hans, men skuffelsen ilte gjennom henne da han grep hendene hennes og skjøv henne vekk.

Stemmen hans var hes av fordreid sinne da han sa: – Jeg har snakket til deg flere ganger, Sørine. Ikke bare én gang, men flere. Jeg har innstendig bedt deg om å ikke ta viktige avgjørelser på egen hånd. Du har lovet bot og bedring, men i stedet har du løyet meg rett opp i ansiktet. Du snek deg ut, du, og leverte et brev på Elverhøy – vel vitende om at Christoffer kunne ha oppdaget deg. Du har satt deg selv i fare – og alle på Solhaug har falt i hans unåde!

– Crispin, jeg kan forklare …

– Forklare, gjentok han iltert, – en ny løgn? En ny hemmelighet? Nei, Sørine, jeg er så inderlig lei av renkespillet ditt. Dette får du rydde opp i selv, ikke forvent noen støtte fra meg!

Sørine forsøkte å gripe tak i ham, men han slo hendene hennes bort. – Vær så snill, Crispin, jeg har bare handlet i beste mening, jeg …

– Til det beste for andre, ja, fnøs han, – men sjelden til det beste for oss! Han snudde om på hælen, rev tak i døren og gikk inn. Det avsindige uttrykket i ansiktet hans viste at han hadde lyst til å slamre døren igjen bak seg, men han tok seg sammen i siste sekund.

Sørine kjente tårene prikke bak nesen. Hva var det hun hadde gjort? Hvorfor hadde hun satt andres hensyn foran sitt eget ekteskap? Crispin var såret langt inn i sjelen. Hun torde ikke nærme seg ham i kveld. Nå måtte hun bare trekke pusten og gjenfinne vertinnemasken, men hun slet med et sug i magen.

Uheldigvis var det mange timer igjen av romjulsballet.
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Solhaug, 3. juledag 1927

Den kalde luften stakk i lungene da Sørine trakk pusten. Hun ble stående med skuldrene trukket høyt mot ørene, men til slutt tvang hun seg til å puste dypt ut og senke dem. Hun lukket øynene for å samle seg. Kulden ga henne gåsehud, men det var ikke bare vinterbrisen som fikk henne til å fryse. Hun hufset seg av frosten som bredte seg innvendig.

Til tross for kulden både ute og inne i henne, ville Sørine helst bli stående. Hun ville ikke vende tilbake til romjulsfesten – orket ikke å spille glad og lykkelig vertinne. Men hun visste at hun ikke hadde annet valg enn å ta på seg masken og hyggeprate med gjestene. Hvordan skulle hun klare det når hun skalv av redsel og sinnsbevegelse? Det var ille nok at Christoffer hadde truet til seg en samtale på tomannshånd, og enda verre ble det da Crispin hadde overhørt alt sammen og anklaget henne for å holde ting skjult for ham. Du har kun deg selv å takke, lød den indre, spottende stemmen, for du fortalte ham aldri om brevet Angela skrev og du leverte …

Sørine toet hendene. Fingertuppene var iskalde og hvite. Hun kunne ikke stå på trammen lenger, plaget med tankene sine. Hun måtte slutte seg til selskapet. Hun ville ikke – orket ikke å se det triumferende blikket til Christoffer – gruet seg for anklagen som ville lyse av Crispin, men som alltid måtte hun bøye av for det andre forventet av henne. En av vertinnens oppgaver var å skyve sine egne behov til side og være blid og sprudlende.

Sørine så at de innleide serveringspikene hadde rukket å rydde av bordet. De hadde delt det opp i tre småbord slik at gjestene kunne sitte i mindre grupper. I finstuen var det satt frem kaffe og te til kvinnene, og i dagligstuen konjakk og sigar til mannfolkene. Dørene mellom stuene var i ferd med å lukkes, men Sørine rakk å få et glimt av Crispin. Han så flyktig på henne, men det var nok kraft i blikket hans til å ryste henne. Var det sinne hun så? Fortvilelse over at hun, ifølge ham, var blitt så egenrådig at hun hadde sluttet å rådføre seg med ham? Nei, det stakk dypere enn som så; han var rasende over sviket hennes. Det var raseri blandet med noe hun slet med å forstå. Hun var ikke i tvil om at han også grublet, ikke bare på det han hadde fått vite, men på hvordan splittelsen mellom dem hadde oppstått. Antagelig ga han henne skylden for det.

Et snufs unnslapp Sørine før hun rakk å hindre det, men heldigvis virket det ikke som noen hadde hørt det. Det gruelige var at hun innså at det var hun som hadde satt dem i denne knipen. Det var hun som hadde levert brevet til Christoffer uten å informere ektemannen. Det var også hun som hadde ment det var klokest at han ikke visste hva som skjedde med Angela hos Dorothea i Oslo. Hun trodde ikke Crispin brydde seg noe særlig om det, men det var tydelig at han var umåtelig såret over at hun valgte å holde alt så hemmelig for ham.

Sørine strakte hals og søkte etter Christoffer inne blant mennene, før den siste halvdelen av fløydøren gled igjen. Hun rakk ikke å se ansiktet hans, men en del av overkroppen og det blonde håret. Han befant seg naturligvis der inne sammen med de andre mannlige gjestene. Vissheten om det fikk det til å svimle for henne. Nå ville han stå som en mur mellom Crispin og henne; hun hadde mistet muligheten til å fortelle Crispin hvorfor hun hadde handlet som hun gjorde. Hun hadde ikke trodd at han ønsket å bli innlemmet i problemet som Dorothea, Angela og hun måtte finne en løsning på. Nå, derimot, hadde Christoffer en ypperlig sjanse til å fortelle Crispin om brevet, og gi sin versjon av det som hadde skjedd. Og det frykteligste av alt, tenkte Sørine med gru, var at han kunne overtale ektemannen hennes til å røpe hvor Angela befant seg. Var alt hun selv hadde ofret, forgjeves?

*

– Guttene sover fortsatt, sa Petra til tvillingene da hun vendte tilbake fra kårboligen etter å ha sett til Leon og Trygve Olai. Ida og Irmelin og hun byttet på å se til dem hver halvtime. Det var blitt bestemt at odelsgutten til Solhaug skulle sove sammen med Leon i natt. Vertskapet ville mest sannsynlig gå sent til sengs, og da skulle de, spesielt Sørine, slippe å ta seg av en nattevåken sønn. Trygve Olai pleide å sove i mange timer når han først var lagt, men han våknet ofte en gang midt på natten. I natt var det Petras tur til å amme og stelle ham.

– Rita burde vært i kårboligen og passet på dem, Ida himlet med øynene, – i stedet for å surmule på låven.

– Det er ikke opp til oss å overprøve avgjørelsen husfrua tok, sa Petra stramt i håp om å unngå flere innvendinger fra lillesøsteren.

– Jeg begriper da det, svarte Irmelin og hørtes snurt ut, – men jeg tror frua ble så forfjamset over oppførselen hennes at hun glemte at Rita kunne gjøre bedre nytte for seg der. Og vet du hvorfor Rita ble så sint?

– Ja, hvorfor ble hun så sint, gjentok den innleide kokka, – det lurer jeg også på. Den aldrende kvinnen hadde akkurat lagt lokket på alle kakeboksene og satt dem tilbake i spiskammeret. Nå så hun på Petra. – Søsteren din var så sur og tverr i sted. Jeg begriper ikke hva galt jeg sa eller gjorde, men hun oppførte seg som et pinnsvin med alle piggene ute.

– Jeg vet ikke. Petra trakk på skuldrene. Hun hadde en mistanke om hva det var som hadde vekket sinnet i Rita, men neimen om hun skulle fortelle det til de andre. Rita og hun kom ikke alltid like godt overens, men de var da tross alt søstre.

– Jeg tror jeg vet det, brummet Bolette. Siden gjestene var ferdige med middagen, og bordet med dessert og kaker sto klart i finstuen, de selv hadde fått spise av restene og oppvasken var unnagjort, bevilget hun seg en kaffekopp ved kjøkkenbordet.

Petra så at de innleide lengtet etter å gjøre det samme. Derfor slo hun hånden ut mot Ida, Irmelin og Lorena som tegn på at de skulle sette seg. De innleide gjorde straks det samme. Det ville ha smakt med julekaker til kaffen, men hun våget ikke hente noen i tilfelle fatene i stuen måtte fylles på.

Bolette helte kaffen på skålen og forsynte seg med en sukkerbit. – Jeg kikket tilfeldigvis ut da gjestene kom …

– Tilfeldigvis, fnøs kokka, men kikket på Bolette med et ertende glimt i blikket.

– Å, du holdt deg ikke akkurat unna vinduet du heller, repliserte Bolette. – Nå vel, jeg la merke til at herr Furuli, lensmannen, oppførte seg svært så galant overfor den ene av husfruas venninner. Er det Siri hun heter?

– Lensmannen er da kjent for å behandle alle kvinner høvisk, brøt kokka inn. – Jeg oppfatter ham da ikke som en jentefut for det, men han er rask til å hjelpe kvinnene ut av vogner og sleder, og gir en håndsrekning når bakken kan være glatt. Han virker alltid oppmerksom. Mener du at han er ekstra interessert i denne Siri?

Bolette tygget sukkerbiten så det knaste mellom de få tennene hun hadde igjen. – Ne-ei, ikke vet jeg, men den galante oppvartningen overfor Siri kan ha gjort Rita sjalu. For det er ingen hemmelighet at hun har et godt øye til ham.

Petra hadde lyst til å sparke til Bolette under bordet. Det var ingen hemmelighet på Solhaug, nei, men det var en stilltiende avtale mellom folket her at slikt ikke skulle komme andre for øret. Rita hadde fortalt dem om begeistringen sin for lensmannen, men hun ville ikke like at Bolette spredte det rundt på bygda. Spesielt når det var sjanse for at øvrighetspersonen kunne få høre det. Petra satt for langt unna Bolette til at sparket ville ha truffet henne. Og hva om Bolette ble ergerlig og spurte hva leggsparket skulle være godt for?

Kokka sto og så spørrende på Bolette, men så fikk hun talens bruk igjen: – Hva er det jentungen tenker på? Skulle slike som henne innynde seg hos ham? Det er ikke til å tro, stemmen lød høy av sjokk, men så dalte den i styrke. Med ett virket det som hun husket at søsknene til Rita satt rundt bordet, de var også «slike som henne».

Tårene fylte øynene til Petra. Om hun blunket, ville de trille nedover kinnene. Hun burde si noe – ta selvrespekten tilbake, men hun fikk ikke frem et ord.

I stedet var det Bolette som hadde vett til å protestere: – Det er synd at du kun har fått se Ritas vrangside. Jeg skal være den første til å innrømme at hun kan være ganske så stridig, svær i kjeften også, men jeg har ingenting å utsette på arbeidet hennes. Vi utfører alle gjøremålene våre med glede her på Solhaug, men Rita er den av oss som løfter tyngst, holder ut lengst og ikke gir seg før hun har funnet en løsning på problemet.

– Jeg betviler ikke arbeidsmoralen, og det vet du, sa kokka, – men hvordan skal det gå om bønder og øvrighetspersoner gifter seg nedover? Utenfor sin stand? Da vil alt det trygge og stabile smuldre opp. Hun sendte Petra et raskt, unnskyldende blikk. – Det eneste som skiller Rita fra å være en betler, et fattiglem, er at fru Solhaug har sett forbi alle konvensjoner og gitt henne tjeneste!

Petra ble nummen innvendig. Hun hørte at kokka anstrengte seg for å si det i et mildt tonefall, men ordene betydde det de betydde.

Kokka fuktet underleppen med tungespissen og forsøkte å forklare seg bedre: – Du har vært på Furuli, ikke sant, fru Haugerud? Gården kan ikke sammenlignes med Solhaug, men den er nokså gild likevel. Og familien Furuli er respektert. Det er uhørt om lensmannen vår ikke finner seg en ektefelle blant sine likesinnede.

– Da kan det ikke være mange av hans like i bygda, mente Bolette, – for han har brukt over tretti år på å finne seg en kjerring. Og hva med deg, frue, skal vi granske slektstreet ditt? Bolette hevet haken slik at hun bokstavelig talt så ned på kokka.

– Pøh, det er ikke noen grunn til å blande inn min slektshistorie. Saken er den at jeg har vanskelig for å tro at lensmannen vil ha Rita som hustru. Selv om hun er aldri så vakker, villig og temperamentsfull. Skjønnhet blekner med årene, vet du.

– Som nevnt, sa Bolette med kjølig stemme, – så har Rita flere kvaliteter enn bare å være vakker.

– Det var du som sa at lensmannen hadde et godt øye til Siri, påpekte kokka. Hun så fornøyd ut over påminnelsen.

– Det har du rett i, men som du selv sa, nå var det Bolettes tur til å minne henne på det hun hadde sagt, – så er lensmannen galant overfor alle. Å gi Siri en håndsrekning på vei ut av sleden er ikke det samme som å ville ha henne til hustru.

– Men nok til å gjøre Rita sjalu, mumlet kokka.

Petra syntes samtalen minnet om en kamp der gode argumenter ble kastet frem og tilbake. Begge følte nok at de hadde noe viktig å si, men hun begynte å bli lei av skittsnakket. Aller mest fordi hun led under vissheten om at de yngste søstrene fikk prentet inn i hodet hvor lite tatere var verdt. Hvor mange år skulle de lytte til den utbredte tankegangen der? Velsignet nok hadde de fått tjeneste på Solhaug, der de ble behandlet som likeverdige. Og så viste det seg at det var folk utenfra – innleide – som skulle begå den uretten mot dem.

– Det stemmer at Rita var gretten i sted. Hun oppførte seg galt, men vi har ikke noe med å spekulere i hvorfor. For det blir ikke annet enn nettopp spekulasjoner!

Ordvekslingen mellom Bolette og kokka opphørte brått. De så på Petra som om de ikke trodde hun hadde talens bruk. Serveringspikene vekslet blikk seg imellom, og de ble så ille berørt at skamrødmen krøp oppover kinnene.

Petra snakket seg varm: – Lensmannen kan være tiltrukket av Rita – av Siri. Av en mann, for alt vi vet, fortsatte hun oppildnet og så at alle rykket til av det vulgære, – men det hjelper ingen at vi kommer med antagelser på hans vegne. Kanskje trives han som ugift? Kanskje fikk han hjertet knust av sin utkårede, og har ikke kommet over det? Det kan være så mange årsaker til at han er alene. Det kan være at han forelsker seg så lett i de kvinnelige liungene at han ikke klarer å bestemme seg for hvem han skal fri til. Petra hadde reist seg under den lange enetalen. Hun hadde samtidig tatt av seg forkleet og slengt det på bordet. – Dere får unnskylde meg, avsluttet hun og så på Kristian, som i samme øyeblikk kom til syne i døren, – jeg skal nemlig snakke med den tidligere odelsgutten til Solhaug – han som har vært storsinnet nok til å ville bli min mann!

Petra var hovmodig nok til å fryde seg ved synet av kokkas sjokkerte ansikt.
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